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En République fédérale d'Allemagne, l e s t a t u t des personnes nées hors mariage a 
été fondamentalement révisé par l a l o i concernant l e s t a t u t j u r i d i q u e des enfants nés 
hors mariage, promulguée l e I9 août I969. Cette l o i accorde aux enfants nés hors 
mariage l'égalité de d r o i t dans une large mesure avec l e s enfants nés dans l e mariage. 
E l l e c ontient en outre des d i s p o s i t i o n s ' spéciales fondées sur l e p r i n c i p e de l'égalité 
énoncé dans l a L o i fondamentale, qui ont en p a r t i c u l i e r pour objet d'assurer des chances 
égales aux enfants nés hors mariage. 

Cependant, l e s p r i n c i p e s généraux tendent vers l'égalité purement systématique des 
personnes nées hors mariage ce q u i , selon une opinion répandue en République fédérale 
d'Allemagne, ne s e r v i r a i t pas en f a i t l e u r s intérêts. 

Les observations suivantes s'appliquent à c e r t a i n s aspects du p r o j e t , notamment 
aux paragraphes ci-après enumeres ; 

Paragraphe 1 

Le p r o j e t s e r a i t totalement dépourvu de val e u r s i l e s p r i n c i p e s généraux q u ' i l v i s e 
à i n t r o d u i r e étaient a s s u j e t t i s à l a c o n d i t i o n que ceux auxquels i l a p p a r t i e n d r a i t 
d'appliquer l e s d i t s p r i n c i p e s l e s jugent compatibles avec l e p r i n c i p e de l a p r o t e c t i o n 
de l a f a m i l l e . 
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Pour préciser ce p o i n t , i l est suggéré d'ajouter une phrase, qui po^ur^rait être 
a i n s i libellée : 

"Les p r i n c i p e s généraux ci-après énoncés ne vont pas à 1'encontre du p r i n c i p e 
de l a p r o t e c t i o n de l a f a m i l l e . " 

Paragraphe 7 

I l peut être c o n t r a i r e aux intérêts de l'enfant né hors mariage de j o u i r systéma­
tiquement d'un traitement égal à c e l u i de l'enfan t né dans l e mariage eu égard au f a i t 
que, normalement, i l ne g r a n d i r a pas dans une f a m i l l e comprenant son père. I l ne 
d e v r a i t donc pas a v o i r l e même s t a t u t qu'un enfant né dans l e mariage, mais un s t a t u t 
égal à c e l u i de ce d e r n i e r . Le mot "égal" d e v r a i t donc être substitué au mot "même". 

Paragraphe 9 

S'agissant des d r o i t s et o b l i g a t i o n s découlant de l a puissance parentale, l e s 
mêmes règles ne sauraient s'appliquer à l'enfan t né hors mariage et à l'enfant né dans 
l e mariage. Même dans l e cas des enfants nés dans l e mariage dont l e s parents sont 
séparés ou divorcés de façon permanente, l a puissance parentale' n'est exercée, sur 
décision j u d i c i a i r e , que par l'xin des parents. Or, normalement, un enfant né hors 
mariage v i t avec sa mère depuis sa naissance. E l l e seule, par conséqvent,doit être en 
d r o i t d'exercer l a puissance parentale - et sans que c e l a nécessite une décision 
j u d i c i a i r e spéciale. 

En cas de révision des p r i n c i p e s généraux, i l conviendrai.t de s t i p u l e r que l a 
puissance parentale r e v i e n t à l a mère et que c'est e l l e qui l'exerce et non pas, par 
exemple, un organisme p u b l i c . 

Paragraphe 10 

I l c o n v i e n d r a i t , pour l e s mêmes r a i s o n s , de s t i p u l e r que l'enfant né hors mariage 
partagera en p r i n c i p e l e domic i l e de sa mère. 

Paragraphe 1 } 

Comme l e d r o i t allemand r e l a t i f à l a f a m i l l e a s s o c i e encore essentiellement un 
enfant né hors mariage à sa mère et à l a f a m i l l e de c e l l e - c i , l e d r o i t allemand r e l a t i f 
à l a nationalité ne prévoit pas qu'un enfant né hors mariage acquière l a nationalité 
allemande par son père; i l ne peut l ' o b t e n i r que par sa mère. 

Le second alinéa du paragraphe 13, sous sa forme a c t u e l l e , ne peut dans ces 
con d i t i o n s s'appliquer au d r o i t allemand r e l a t i f à l a nationalité dans l a mesure où i l 
exige que l a f i l i a t i o n maternelle a i t l e même e f f e t que l a f i l i a t i o n paternelle-. I l 
s'ensuit qu'un enfant né hors mariage ne s a u r a i t acquérir l a nationalité allemande du 
f a i t de sa f i l i a t i o n m a t e r n e l l e , ptuLcque l ' a c q u i s i t i o n de l a nationalité allemande de 
par sa f i l i a t i o n p a t e r n e l l e est étrangère au d r o i t allemand r e l a t i f à l a nationalité. 




